
Хотя были видны только его глаза, Ци Жун Юэ сразу узнала его.

- Минь Хэнчжи? Что ты тут делаешь? - нахмурившись, она покинула своё укрытие.

Видя ее такой настороженной, он улыбнулся и сказал:

- Похоже, Шифу очень хорошо тебя научила, - он снял черную маску и улыбнулся.

Она не ответила на его слова, просто пристально посмотрела ему в лицо, ожидая, что он даст
ответ на ее вопрос.

Минь Хэнчжи понизил голос и сказал:

- Эти дни - хорошая возможность. Ты сделала все, что должна была сделать, и теперь пришло
время покинуть Цзинду. Я распорядился, чтобы карета ждала тебя снаружи. Теперь следуй за
мной.

Ци Жун Юэ покачала головой:

- Я не могу уйти. Я не уйду, пока Ци Ди [1] не вернется в Цзинду с черной кавалерией.

[1] 弟 (dì) - младший брат.

- Но для тебя будет опасно оставаться здесь. Чу Лянь не может не знать о ваших отношениях с
Чжэн Чжунвэнем. Как только черная кавалерия будет разоблачена, происходящее в Лунси не
сможет долго прикрывать огонь. К тому времени ты окажешься в опасности, - попытался
убедить ее Минь Хэнчжи.

Ци Жун Юэ сказала с легкой улыбкой:

- Я понимаю и буду осторожна. Чу Лянь умен. Пока я полезна и ценна ему, он не тронет меня.
Кроме того, голыми руками меня не возьмешь.

Минь Хэнчжи знал, что у нее в рукаве всегда припрятан козырь, но, в конце концов, она всего
лишь одинокая слабая женщина. Как она может сражаться с таким воротилой, как Чу Лянь?

- Если ты послушаешься моего совета и уйдешь сегодня вечером, я не разочарую тебя и сделаю
всё, от меня зависящее, и даже больше, - серьезно сказал Минь Хэнчжи.

Ци Жун Юэ покачала головой:



- Я хочу убить Чу Ляня собственными руками. Это моё право. Да, я не всесильна, но хочу
посадить младшего брата Ци на престол, чтобы утешить дух шицзе [2] на небесах.

[2] старшая боевая сестра, старшая соученица.

Какой бы сложной ни была ситуация, она останется в Цзинду и будет помогать брату и
Чжунвэню. В противном случае им будет не так легко вторгнуться в Цзинду.

Ци Жун Юэ стояла в темной тени, и Минь Хэнчжи не мог ясно видеть ее лицо. Он мог видеть
только ее прямую и стройную фигуру. Она говорила медленно и уверенно. Не было сомнений,
что она будет стоять на своем до конца.

Такая Ци Жун Юэ была похожа на Тянью. За исключением лица, они очень сильно походили
друг на друга. Эта иллюзия всегда преследовала его. Словно в трансе, он почувствовал, что
Тянью вернулась к нему.

Он потянулся к ней, пытаясь поймать ложную, ускользающую тень.

Ци Жун Юэ сделала шаг назад и холодно посмотрела на Минь Хэнчжи:

- Что ты делаешь?

Внезапно осознав свою оплошность, он поспешно убрал руку и неловко сказал:

- Извини, я на миг потерял разум.

Понимая, что уговаривать ее бесполезно, он развернулся, чтобы уйти. Рука, толкающая окно,
остановилась. Он обернулся и посмотрел на Ци Жун Юэ, стоящую в тени. «Ты действительно
очень похожа на нее», - сказал он с кривой улыбкой:

Ци Жун Юэ не издала ни звука, пока фигура Минь Хэнчжи полностью не исчезла из поля ее
зрения. Потом она просто повернулась и села на край кровати, тихонько вздохнув.

Она прожила как Чу Тянью 18 лет. Некоторые привычки нельзя изменить, как ни старайся.
Она была очень осторожна, но так или иначе он смог что-то заметить. Похоже, ей лучше будет
не видеться с ним без острой необходимости.

Дворец Чу, павильон Двойного Сердца

Ци Жун Юэ стояла перед дворцом Двойного Сердца и смотрела на три иероглифа на табличке,
сияющие на солнце. Ее грудь постоянно сжималась, а ладони в рукавах были крепко сжаты в



кулаки.

Первоначально это был зал Аньпина. Это резиденция, где отец-император сам написал для нее
слово «Аньпин». Это место, где она жила в детстве. Это был ее, принцессы Чу Тянью, павильон.
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